
葉一：Hi  《こんにちは》　 

Ａ.Ｊ：Ah,hi!  《こんにちは》

葉一：Can I help you?  《どうしました？》　

Ａ.Ｊ：Yeah,I'm in trouble.  《困っているんです》　I need help.  《助けが必要です》

　　　Can you help me?  《助けてくれませんか？》

葉一：Ah,okay.  《 ええ、いいですよ》

Ａ.Ｊ：So,you see here?  《まず、ここを見てください》　This.  《ここです》

　　　I want to go over here.  《ここに行きたいんですが》　Where am I now?   《私は今、どこにいるんでしょう？》

葉一：Here.  《ここです》

Ａ.Ｊ：Ah here! I'm here!  《ああ、ここにいるんですね！》

葉一：Yeah,yeah.  《そうそう》

Ａ.Ｊ：Oh! Ok.  《ああ、わかりました》　　So how do I get to here?  《では、どうすればここにたどり着けますか？》

葉一：This street go straight.  《この通りをまっすぐ進んでください》

　　　First traffic light turn left.  《最初の信号機を左に曲がります》

Ａ.Ｊ：Right?  《ライト、右？》

葉一：No,turn left.  《いいえ、左に曲がります》

Ａ.Ｊ：Eh? Where? Where?  《ええ？どこ？》

葉一：First traffic light.  《最初の信号機です》

Ａ.Ｊ：Right?　Turn right?  《ライト、右？右に曲がるんですか？》

葉一：This street go straight.  《この道、まっすぐです》

Ａ.Ｊ：Yeah.  《はい》

葉一：This!This!  《で、ここを》

Ａ.Ｊ：This.  《ここ？》

葉一：Turn left.  《左に曲がります》

Ａ.Ｊ：Left? You said right.  《左？あなたはライト、右と言いました》

葉一：Ah,sorry turn left.  《あ、すみません、左に曲がるんです》

Ａ.Ｊ：Left,Okay,Okay.  《左、オッケー、オッケー》

葉一：And go straight.  《それから、まっすぐです》 

Ａ.Ｊ：Straight,yeah.  《まっすぐ、はい》

葉一：You can see Tokyo station.  《東京駅が見えます》

Ａ.Ｊ：Oh.  《ああ》

葉一：Turn right.  《右に曲がる》

Ａ.Ｊ：Right,Right!OK.  《そうですか、右！オーケー》　How far is this?  《どのくらい遠いの？》

葉一：About...300meters.  《300 メートルくらい》

Ａ.Ｊ：How many feet?  《何フィートになるの？》

葉一：Feet!?  《フィート ?》　 Sorry I don't know.  《すいません、分かりません》

Ａ.Ｊ：Oh...  《ああ ...》　　Thank you!  《ありがとう》

葉一×厚切りジェイソンの「今日から使える英会話」
#1　道を聞かれたときのポイント

※1 feet（フィート） = 30.48 cm（センチメートル）



ワンポイントアドバイス
L（エル）の発音は、舌の先っぽを歯の付け根につける。
R（アール）の発音は、舌を浮かせてどこにもつけない。

Keep going down this street until　～ （～までは、そのまま　まっすぐ）
Then,turn left.（それで、左に曲がってください）

☆Keep going down を使って実践

Ａ.Ｊ：Excuse me! Excuse me!  《すみません。すみません》

　　　I want to go Atsugiri Menya.  《厚切り麺屋に行きたいです》

　　　How do I get to Atsugiri Menya.  《厚切り麺屋には、どうやって行けばいいですか？》

葉一：Now uh... Ah,here.  《今はここですね》

Ａ.Ｊ：Oh! Here I see.  《ああ、ここね》

葉一：Atsugiri Menya is here.  《厚切り麺屋は、ここです》

　　　Keep going down this street...《この通りをまっすぐ進んで ...》

　　　Until second Traffic light,then turn right.  《2 つ目の信号機のところを右に曲がります》

　　　Then,keep going down, This street until Atsugiri Menya.  《この通りを厚切り麺屋までまっすぐ進んでください》

Ａ.Ｊ：Ah.On the right side?  《右側にあるの？》

　　　So, keep going down this street...  《つまり、この通りをまっすぐ》

　　　...until the second light and turn right.  《2 つ目の信号機まで進んで、右に曲がる》

　　　And then keep going down this street...  《それからこの通りを進み続けて》

　　　...past the first light.  《最初の信号機を通り過ぎます》

　　　And then it will be on your right!  《すると、厚切り麺屋はあなたの右側にあります》

　　　Thank you,yeah.Bye.  《ありがとう。さようなら》
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